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Оформление затекстовых ссылок
� Отсылка к затекстовой ссылке заключается в квадратные скобки; 

может содержать порядковой номер затекстовой ссылки в перечне 
затекстовых ссылок, имя автора (авторов), название документа, год 
издания, обозначение и номер тома, указание страниц. Сведения в 
отсылке разделяются запятой.

� Отсылки оформляются единообразно по всему документу: или 
через указание порядкового номера затекстовой ссылки, или через 
указание фамилии автора (авторов) или названия произведения. 
Отсылка оформляется следующим образом: [10, с. 37] или 
[Карасик, 2002, с. 231], при наличии нескольких авторов — 
[Карасик, Дмитриева, 2005, с. 6-8].

� Если у книги автор не указан (например, книга выполнена 
авторским коллективом и указан только редактор), то в отсылке 
указывается название книги. Если название слишком длинное, то 
его можно сократить до двух первых слов, например, 
[Интерпретационные характеристики ... , 1999, с. 56].



Оформление затекстовых ссылок

� Если в отсылке содержатся сведения о нескольких затекстовых 
ссылках, то группы сведений разделяются точкой с запятой: [13; 26], 
[74, с. 16-17; 82, с. 26] или [Шаховский, 2008; Шейгал, 2007], 
[Леотович, 2007, с. 37; Слышкин, 2004, с. 35-38].

� При последовательном расположении отсылок к одной и той же 
затекстовой ссылке вторую отсылку заменяют словами «Там же» 
или «Ibid.» (от «Ibidem») (для источников на языках с латинской 
графикой). Если источник сохраняется, но меняется страница, то к 
слову «Там же» добавляется номер страницы: [Там же. С. 24], [Ibid. 
P. 42].



Оформление затекстовых ссылок

� Если текст цитируется не по первоисточнику, а по 
другому документу, то в начале отсылки приводят 
слова «Цит. по:», например, [Цит. по: 132, с. 14] или 
[Цит. по: Олянич, 2004, с. 39-40]. Если дается не 
цитата, а упоминание чьих-то взглядов, мыслей, идей, 
но все равно с опорой не на первоисточник, то в 
отсылке приводят слова «Приводится по:», например, 
[Приводится по: 108] или [Приводится по: 
Красавский, 2001]. Если необходимы страницы, их 
также можно указать: [Приводится по: 108, с. 27] или 
[Приводится по: Красавский, 2001, с. 111].


